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Волна накрыла его снова, и он крепче прижал к себе Скалли. Он почувствовал, как его ноги коснулись чего-то твёрдого, но как только он попытался это проверить, очередная волна подмяла его под себя. Да, земля. Но для неё было всё ещё глубоко. Если бы он только мог найти что-то, что могло помочь. И когда эта чёртова ночь успела стать такой тёмной?

Следующая волна отбросила его на спину. Он не сдавался в этой неравной борьбе, пытаясь встать на ноги и, одновременно, поддерживая голову Скалли над водой. Её тело обмякло, но он был уверен, что она всё ещё дышала. Она должна была дышать.

 
Новая волна перевернула его и потянула ко дну, освобождая её от его захвата. Вскоре его снова выбросило на поверхность; задыхаясь, в паническом ужасе, он высматривал её в темноте.
 
Она была там, лицом вниз, её волосы расплывались и раскачивались на воде тёмно-рыжим пятном. Он схватил её и, поняв, что уже твёрдо стоит на ногах, подтянул её ближе. Продвигаясь в том же направлении, и крепко прижимая её к себе, он был готов противостоять следующей волне.

  
Через какое-то время он заметил, что вода перестала ему помогать, и он уже тащит её по песку. Его левая рука была повреждена и беспомощно свисала, но кое-как он взвалил её на своё здоровое плечо и, продолжал двигаться вперёд. Он должен был пересечь водную линию. Он понятия не имел, насколько высоким мог быть уровень воды здешнего прибоя.

 
Сделав ещё несколько шагов, прежде чем его ноги подкосились, он медленно опустил её на землю и, потеряв сознание, накрыл её тело своим.

*****


Она повернула голову, - её глаза были открыты? Она видела звёзды над собой. На открытом воздухе? Что… она чувствовала что-то тяжёлое на себе, что-то прижимало её к земле. Что… Малдер? Да, его тёплое дыхание щекотало её горло. Он был жив. Только это сейчас имело для неё значение; она закрыла глаза и моментально уснула.

 
Звёзды исчезли с наступлением рассвета, и он проснулся. Какого чёрта… он лежал на Скалли. Проклятье, он же мог задушить её. Он скатился с её тела в сторону и вскрикнул, почувствовав резкую боль в левом плече.


- Малдер! – Скалли немедленно проснулась и склонилась над ним. – Что?


- Всё в порядке. – Пробормотал он сквозь зубы.


- Действительно, в порядке. – Её пальцы мягко исследовали его руку. – Твоё плечо вывихнуто, Малдер.


- Ты можешь его вправить? – Его лицо вытянулось.


- Будет больно.

  
- Оно уже болит. – Она посмотрела в его глаза. Да, оно болит, и заставляет его страдать достаточно сильно.


- Ложись и не двигайся, Малдер. Мне нужно быть сверху… - Она осторожно уложила его на песок.


- Мне нравится, когда ты выражаешься грязно. 

 
Игнорируя его слова, она расположила колени на его плечах. 


- Ты готов? – Он кивнул, и она резко дёрнула его руку, вставив её на место. Он постарался не издать ни звука, хотя тут же побледнел; пот высыпал у него на лбу. 


Вскоре боль спала, и она помогла ему сесть. Ещё раз осмотрев поврежденную руку, она заметила:


- Она должна быть перевязана до восстановления.  

 
- Мы могли бы воспользоваться твоей футболкой. Правда, она подмокла…


- Чёрт возьми, Малдер! Ты мог умереть! Ты мог получить повреждения гораздо более серьёзные. Мне не нужны твои неудачные и неуместные шутки… - Она встала и отошла в сторону.


Он мгновенно оказался на ногах и последовал за ней. Она стояла к нему  спиной. Он прикоснулся к её плечу и развернул к себе. Она плакала. Он обнял её своей здоровой рукой.

- Прости, Скалли. Я был просто… Прости меня.

 
- Разве ты не испугался? Ты даже не…


- Конечно, я испугался, Скалли. Я думал, что ты утонула. Я до сих пор не знаю, как это могло случиться, но ты жива, мы – живы. – Он почувствовал, как её руки обвились вокруг него, и опустил подбородок в её волосы. – По крайней мере, мы – вместе. Теперь нам остаётся только выяснить, где мы находимся и как нам отсюда выбраться.

  
- О, и это – всё? – Улыбнулась она сквозь слёзы. – А что если я всё ещё плохо соображаю?

 
- Я сам всё ещё плохо соображаю. – Он направился к лесополосе, уводя её в тень. – Команда погибла вместе с судном, - это я знаю точно. Двигатель заглох, радио вышло из строя, компас… проклятый компас словно сошёл с ума.

  
- Но это не могло вызвать взрыв.


- Нет. Я не знаю, что его вызвало. – Он тряхнул головой и посмотрел в сторону моря.


- Ты знаешь, что случилось с остальными?


Он покачал головой.


- Я только искал тебя. По крайней мере, двоих я видел в воде. О третьем я вообще ничего не знаю. Когда мы оказались в воде, огней уже не было.


Она закрыла глаза, чтобы на мгновение заблокировать видение.


- Пришельцы.., да?


- Для этого они и доставили нас сюда. Чтобы мы могли исследовать огни, которые часто наблюдаются в районе этих островов.

 
- Господи, Малдер. Мы увязли здесь, мы даже не знаем, были ли получены наши сигналы бедствия, у нас нет еды, воды, ты ранен…

 
- Да, но есть и хорошая новость: у меня есть ты.


Она отвернулась от него. Иногда он причинял ей боль, но это не лишало её чувств. Она не думала, что выживет, когда оказалась в воде. Она отчаянно пыталась бороться с неизбежностью только потому, что надеялась найти его. Если бы она точно знала, что он погиб при взрыве, у неё бы не было больше причины, чтобы продолжать борьбу.


- Что у тебя осталось при себе?


- О чём ты? – Она взглянула на него. В принципе, она была даже рада, что он вытащил её из этих ужасных воспоминаний.


- В твоих карманах. Есть что-то, что могло бы нам пригодиться? Мой пистолет всё ещё при мне, правда, я не знаю, в каком он состоянии.  И эти – жизнеспасатели. – Он вытащил небольшой пакетик конфет. 

- Так ты не рад тому, что просто видишь меня? Тебя интересует содержимое моих карманов?

Он оказался в ловушке. Обычно она не присоединялась к нему в шутках такого рода.

- Скалли, ты нападаешь на меня?

Она снова отвернулась:

- Конфеты нам, конечно, пригодятся, но нам нужно найти пресную воду, и, как можно быстрее.

- Я бы не возражал против хорошего бифштекса.

- Да, неплохо бы. Правда, с ним можно и подождать, а без воды – никак.

Он кивнул и, посмотрев сначала направо, потом – налево, двинулся на восток, вдоль берега. Она повернулась в противоположную сторону. 

- Скалли, подожди. Может быть, нам стоит держаться вместе?
  
- Мы сможем обойти остров гораздо быстрее, если мы разделимся.


- Это так, но мы не знаем, что нас здесь ожидает, и у тебя нет оружия. Я, правда, не уверен, сможет ли выстрелить мой пистолет, но у меня нет возможности его почистить. – Она кивнула и присоединилась к нему.


По обоюдному согласию они вошли глубже в лес, желая спрятаться от солнца и надеясь найти воду. Если бы они смогли обнаружить хоть какой-то водоём или ручей, их положение могло бы значительно улучшиться.

 






*****
Её пристальный взгляд переместился в сторону моря; она просто смотрела на водную гладь, стараясь ни о чём не думать, не паниковать. Они нашли какие-то плоды и собрали немного воды с листьев. Малдер накопал моллюсков, и они съели их живьём. Конечно, они не могли полностью утолить голод, но голодная смерть им, определённо, больше не грозила.

 
Что-то привлекло её внимание.


- Малдер. Что это? – Она указала в сторону моря.


Он проследил за её жестом.


- По-моему… По-моему, это – тело, Скалли. – Он снова посмотрел на неё. – Один из парней с судна.


Она вздрогнула.


- Я попробую подтащить его к берегу. – Скалли поднялась вместе с ним. – Скалли, я могу…


- С такой рукой тебе понадобится помощь. – Она постаралась, чтобы её голос прозвучал как можно более официально. Он заглянул в её глаза, - она всё ещё была напугана, она боялась потерять его в воде. 

 
Они притянули тело к берегу без особых проблем.  


- Это – сын Сантоса. Я не слышала, чтобы он сказала хоть слово на борту.


- Он был напуган, ему здесь не нравилось. – Малдер опустился на колени рядом с трупом и стал выворачивать его карманы.


- Малдер, что ты делаешь?


- Проверяю, - есть ли у него что-то, чем мы могли бы воспользоваться. Мы, явно, не подготовлены к тому, чтобы разбивать лагерь в нашем походе. – Она кивнула, и он продолжил. – Ах – ха, нож. – Он проверил другой карман и достал размоченную пачку сигарет и небольшую зажигалку. – Ещё лучше, Скалли. Водонепроницаемая зажигалка. Я не уверен, что готов добывать огонь, растирая палочки весь день. – Вручив ей зажигалку и нож, он начал раздевать труп. 


- Малдер, что ты делаешь теперь?


- Пытаюсь заполучить его одежду. Мне жаль, но мы сейчас в ней нуждаемся больше, чем он. Тебе нужно спрятаться от солнца, Скалли. Я сам смогу это сделать. 


- Вместе мы сможем это сделать быстрее.  Давай. – Они раздели молодого человека до нижнего белья, и, оттащив его ещё дальше от воды, закопали в песке. На лучшие похороны рассчитывать пока не приходилось.


- Малдер, как, чёрт возьми, мы собираемся связаться хоть с кем-то?

*****

Она сидела напротив него и растирала руки, пытаясь стимулировать кровообращение.


- Тебе холодно, Скалли?


- Всё прекрасно, Малдер. – Она прекратила свои движения.


- Нет, не прекрасно, тебе холодно.


- Просто немного похолодало. – Неохотно призналась она.  Костёр не очень-то помогал.


- Так почему бы тебе ни воспользоваться теплом этого хорошего горячего тела? Давай, Скалли.


- Я в порядке, Малдер. – Она даже не взглянула на него.


- Скалли? Ты не… Скалли, не думаешь ли ты, что я собираюсь напасть на тебя? – Он попытался привлечь её внимание. – Скалли?


- Нет, я так не думаю…


Даже при тусклом освещении он смог заметить, как изменился цвет её лица.


- Ты думаешь. Ты думаешь, что я бы мог…


- Нет! Я так не думаю. Малдер…


- Тогда позволь мне согреть тебя. Я не хочу, чтобы ты заболела. - Она вздохнула и переместилась ближе к нему. – Нет, сюда. – Раздвинув ноги, он усадил её спиной к себе и обнял своей здоровой рукой. Он не видел её лица, но почувствовал облегчение, когда она, наконец, расслабилась в его объятиях.


Через какое-то время она мягко сказала:


- Спасибо.


- Спасибо - тебе. Ты оживила одну из моих фантазий. – Она напряглась, но не отстранилась. – Разве ты никогда не играла в такую игру?  В которой мечтаешь, - с кем бы хотел оказаться на необитаемом острове. Я бы выбрал тебя.


- Малдер. – Её голос звучал настороженно.

 
- Подумай об этом, Скалли. Я знаю, ты можешь управлять собой в любых ситуациях, ты – врач, и это тело…


- Малдер. - Она подскочила, пытаясь вырваться, но он лишь крепче сжал свою руку, не позволяя ей уйти. – Отпусти меня.


- Нет. Я не причиню тебе вреда, Скалли. Я бы никогда не сделал тебе больно, и я не собираюсь на тебя нападать, правда. Я знаю, что ты чувствуешь. Я просто пытаюсь завязать беседу, а тебе всё ещё холодно.

 
Неохотно, она снова расслабилась в его руках. Ей было холодно. И что именно он хотел сказать, когда заметил, что знает о её чувствах?


- Неужели ты никогда не играла в такую игру, Скалли? С кем бы ты хотела здесь оказаться?


- Малдер, это – глупая игра.


- У тебя есть какие-то другие предложения, - чем бы мы могли заняться? Давай, кого бы ты выбрала: Брэда Питта? Скиннера? Может, Фрохики?


- Скиннера? – Произнесла она неуверенно.


- Что ж, уже легче. Некоторые женщины поворачиваются именно на лысых мужчинах.

   
- Малдер, это – бессмысленно. Я никогда не думала о Скиннере ничего такого. Даже когда я поцеловала его, это не было…

 
- Ты поцеловала Скиннера? – Его рука непреднамеренно напряглась, и она поморщилась от боли, пытаясь ослабить захват.


Лучше бы она держала свой рот закрытым. Должно быть, она устала сильнее, чем предполагала.


- Это ничего не значило, просто – небольшая благодарность.


- Благодарность? Что он для тебя сделал?

 
- Ничего. Малдер, я устала, я чрезвычайно утомлена этой беседой. Давай поспим. Так или иначе, я буду спать.


Она устроилась поудобнее и вскоре уснула. Для него же сон был сейчас последней вещью, о которой он мог думать. Когда, чёрт возьми, она поцеловала Скиннера? В благодарность? Его никогда не целовали в благодарность. Проклятье, лишь через семь лет он получил свой первый новогодний поцелуй; ему потребовалось целых семь лет, чтобы набраться храбрости и решиться на это. И теперь, когда он узнал, что она поцеловала Скиннера, он почувствовал… дьявол, он не знал, на что было похоже это чувство, но с ним было чертовски неуютно.

 
Он не мог сказать, что чувствовал себя успокоившимся и расслабленным, но ей, очевидно, было очень удобно в его руках, - судя по тому, как крепко она спала. Стараясь больше ни о чём  не думать, он притянул её ближе к себе и, наконец, тоже уснул.

*****

Он не узнавал квартиру. Он никогда не бывал здесь прежде, - в этом он был уверен. Что он делал здесь и сейчас? Он услышал, как открылась дверь за его спиной, и увидел Скалли, вошедшую без стука. Это, определённо, была не её квартира, что за… в комнату вошёл Скиннер. На нём было только полотенце, обёрнутое вокруг бёдер.


- Что задержало тебя так долго? – Он притянул её за талию, целуя её глаза, губы, медленно перемещаясь вниз по её шее. 


- У него появилась теория, которую он пытался мне разъяснить. По крайней мере, он не стал демонстрировать мне слайды. Я приехала так быстро, как только смогла. Я очень спешила.


Теперь её пиджак повис на спинке стула, и его руки расстёгивали её блузку. Неужели они не видят, что он здесь стоит? Скиннер распахнул блузку, и, спустившись с её плеч, лёгкий шёлк плавно приземлился на пол. Руки Скиннера пропутешествовали по её спине и расстегнули лифчик; её освобождённые груди наполнили его ладони. Малдер тяжело сглотнул, он не мог издать ни звука.


Она прижималась к нему всем телом в то время, как его губы поцелуями исследовали её шею; его руки нащупали молнию на её юбке, и вскоре она присоединилась к блузке на полу. На ней не было ни чулок, ни колготок, - только узкие белые шёлковые трусики прикрывали её наготу.


Они отправились в спальню в сопровождении Малдера, хотя ему казалось, что он не мог двигаться и остался стоять на месте. Скиннер опустился перед ней на колени и стал прокладывать поцелуями и языком дорожку вниз, к её трусикам; наконец, он стянул их с неё и отбросил в сторону. Малдер наблюдал, как он спрятал своё лицо в её завитках и услышал щелчки его языка. Она откинула голову назад, и её ногти впились в его плечи.


Малдера удивляло только одно: почему он всё ещё был жив. Он не мог ни вдохнуть, ни выдохнуть.


- Чёрт возьми, ты – готова, Дана. – Пробормотал Скиннер между облизыванием и покусыванием.


- Уже давно. – Простонала она.


- Начиная с полудня в моём офисе? – Дразнил он.


- Намного раньше. – Она притянула его к себе и толкнула на кровать. Она сорвала полотенце с его талии, и Малдер отчаянно попытался закрыть глаза, одновременно стараясь удержаться на ногах.

   
Ему бы хотелось убить Скиннера, убить голыми руками. Ещё больше ему хотелось задушить её… Скалли, как она могла?

 
Руки Скиннера легли на её талию; она слегка приподнялась над ним и, направив, медленно стала опускаться; стоны наслаждения наполнили комнату.


- НЕТ! – Прорвалось сквозь его паралич.

*****


- Малдер! Малдер, проснись. Это – лишь сон. Всё хорошо. – Он попытался схватить её за плечи, и она заметила, что он мог работать только одной рукой; временная повязка сдерживала его повреждённую руку, и она оставалась, практически, неподвижной.


Он не говорил, он смотрел на неё испуганно и дышал так, словно пробежал не одну милю.


- Малдер, ты слышишь меня? – Что за кошмар ему приснился?


Казалось, он успокаивался; он осмотрелся вокруг, будто хотел вспомнить, - где он находится; она почувствовала, что его захват слегка ослаб.


- Малдер, это я, Скалли. Ты в порядке?


- Почему ты поцеловала Скиннера? – Его голос был резок и груб.

 
Почему она…? Что, чёрт возьми, ему приснилось? Она прикоснулась к его лицу, - может, он болен? Он отшатнулся от её руки. Раньше он никогда этого не делал. 

 
- Скажи мне, - почему.


- Я сказала тебе: это была просто благодарность. Он сделал для меня очень важную услугу. – Этого не было достаточно. Он, действительно, хотел знать. Она отвела взгляд в сторону, потом снова посмотрела в его глаза. – Он достал для меня координаты твоего последнего местонахождения в районе Бермудского Треугольника. Эта информация была засекречена в военной базе данных. Я не могла получить её, и была в ужасе. Я знала, что Кёрш позволил бы тебе утонуть, если бы это зависело от него. Мне нужна была эта информация, и Скиннер смог её получить. Я была настолько благодарна, что забылась и поцеловала его, в лифте. Если ты хочешь знать его реакцию… - он сильно испугался. Я помню, как он боролся, желая оторваться от меня. – Она попыталась ему улыбнуться. – Я думала, что, действительно тебя потеряла.


Тысячи эмоций отразились на его лице, и он опустил глаза. Заметив, что его рука всё ещё находится на её плече, он отпустил её и отодвинулся.


- Малдер, Ты в порядке? – Он кивнул, не поднимая взгляда.


- Ты только благодарила его.


- Это так. – Она неожиданно встала. – Малдер, я не увлечена Уолтером Скиннером. Ты это знаешь. Он  наш босс.


- Он – не промах, Скалли. Я уверен, что он пользуется успехом у женщин, и что он сам об этом знает. Дорожка в его карьере всегда была восходящей, в отличие от некоторых людей, которые впустую тратили время, пребывая в Бюро.


- Впустую тратили время… Малдер, что тебе приснилось?


Он тряхнул головой:


- Я был в этом сне. - Это был вопрос, на который он не мог ответить. Она начинала замерзать, не чувствуя рядом его тела, но это была не единственная причина, по которой она сейчас дрожала. 


После затянувшегося молчания, она снова заговорила:


- Ты сердишься на меня. Малдер, что я натворила, такого ужасного?


- Ты ничего не сделала, Скалли. – Его голос был смертельно утомлённым и более отдалённым, чем когда-либо. Она никогда не слышала его таким. Её опасение возрастало, и, наконец, он заметил её дрожь. – Иди сюда. – Он попытался притянуть её к себе снова.


- Нет. – Она передвинулась дальше.


- Скалли, не будь глупой. Холодно.


- Глупая? Я? Ты злишься на меня из-за какого-то проклятого сна, и я же ещё и глупая! – Он вздрогнул.


- Ты права, Скалли. Ты права. Я - дурак, хорошо? Я сошёл с ума, узнав, что ты целовала Скиннера за моей спиной. Я признаю это! Довольна? 

Она встала и отошла от него, обняв себя за плечи.

Он замер, пару минут он слушал лишь удары собственного сердца. Потом встал и подошёл к ней.

- Что бы случилось, если… если бы я сказал тебе, что я чувствую?

- Что… что ты чувствуешь?

- Да, если отбросить шутки и… и… - Он взял её лицо в ладони и прильнул к её губам. В первый момент она напряглась, но он не отступил. Он увеличивал давление, его руки блуждали по её спине. Он почувствовал, как она расслабилась; она наслаждалась поцелуем; чёрт возьми, она принимала активное участие в этом.

Прервав поцелуй, и слегка отстранившись, они посмотрели друг на друга, тяжело дыша.

- Скалли, я… Ты собираешься ударить меня теперь?

- Ты имеешь в виду мой кулак?

- Нет, я имею в виду: - «давай останемся просто друзьями» или «мы – лучшие партнёры», - нечто болезненное, типа этого.

Она почувствовала, как он затаил дыхание.

- Я не собираюсь говорить ничего такого. В моей голове крутятся мысли, типа: «какого чёрта ты ждал так долго». – Его глаза округлились. – Так ты собираешься рассказать мне, что тебе приснилось? – Яркий румянец окрасил его лицо. Малдер краснеет?

- Это… это неважно, Скалли. Иди сюда, я хочу согреть тебя. – Теперь румянец появился на её лице, и он не мог этого не заметить.

- Это – безумие, Малдер. Что мы здесь делаем?

- Ты сожалеешь?

- Нет. Но я не хочу терять голову только потому…

- Только почему?

- Что тебе приснилось?

Он закрыл глаза. Почувствовав её ладошку на своей щеке, он глубоко вздохнул:

- Давай вернёмся. По крайней мере, там мы будем защищены от ветра. – Она позволила ему отвести себя к гнезду, которое они соорудили, и расслабилась, чувствуя на себе тепло его рук. 

 
- Ты навредишь себе. – Она осторожно прикоснулась к его плечу.


- Я в порядке. Становится теплее?


Она кивнула.


- Начинай.


- Ну, хорошо. Ты там была. И Скиннер. Ты была…


- Со Скиннером? Только потому, что я сказала тебе, что поцеловала его в знак благодарности? Малдер, я не знаю, что сказать.


- Ты выглядела так, будто получала огромное удовольствие.


- В твоих мечтах, Малдер, а не в моих. – Он притянул её ближе к себе и прижал губы к её волосам.


Её рука ласкала его грудь: всё ниже, ниже… И, наконец, упёрлась в застёжку его ремня.


- Не соблазняй меня, Скалли, не здесь.


- Почему не здесь? – Она была честно удивлена и заинтригована.


- Во-первых, я даже не могу тебе предложить никакой защиты.


- Защиты? Малдер, я не могу забеременеть.

- Может быть, но… 


- И ты здоров.


- Откуда ты можешь знать? Я никогда не проверялся на СПИД или…


- Конечно, ты… - Она резко замолчала. О чём она думала?


- Агент Скалли, вы готовы сделать ставки? – Он посмотрел на неё с наигранным скептицизмом.


- Если бы представилась такая возможность, я бы не позволила ничему стоять на моём пути. – Она глянула на него краем глаза.


Его глаза чуть дольше задержались на её лице.


- Мысли о близких отношениях со мной не вызывают у тебя желание убежать в море?


- Малдер. – Она отвернулась. - Я – человек. А ты далеко не похож на нечто отталкивающее.


- Спасибо.


- И я знаю, что ты беспокоишься обо мне, так или иначе. – Продолжила она, игнорируя его.


- Тебе снятся эротические сны обо мне, Скалли?


- Это не твоё дело.


- Снятся!  - Воскликнул он с восхищением.

- Ты тоже видел один обо мне.


Его взгляд помрачнел.

- Ты была не со мной.


- Это был только сон. – Напомнила она ему мягко. 


- Но этот проклятый сон был об интимной близости с другим мужчиной.


- Малдер, ты думаешь, секс мог бы сделать нас ещё ближе?


Вопрос ввёл его в задумчивость. Через некоторое время он убрал прядь волос с её лица:


- Я не знаю, Скалли. – Она заметила, как задрожали уголки его губ, пытаясь сдержать расплывающуюся улыбку. – Но я хочу попробовать.

 
Она громко рассмеялась в ответ, и он застыл, очарованный этим маленьким чудом в своих руках. Он больше не собирался контролировать себя, и оставил горячий поцелуй на её губах. 


Они изучали, исследовали, восхищались вкусом друг друга, - их языки и губы были неутомимы.


Она, наконец, оторвалась от него, тяжело дыша и сдерживая руками натиск  его груди:


- Мы… мы готовы это сделать?


- Семь лет, Скалли. Сколько ещё нужно для полной готовности?


- Время не имеет значения, Малдер.


- Глубина моих чувств, Скалли? В моей жизни больше никого нет; и никогда никого не было, такой как ты – никогда. Ты создала… место в моём сердце, о возможности существовании которого я никогда не догадывался прежде. И теперь я знаю, что не смогу войти в него без тебя.


Её глаза наполнились слезами…


- Скалли?


Она покачала головой.


- Ещё никто не говорил мне таких слов.


- Ещё никто не любил тебя так, как люблю тебя я. – Он увидел, как слезинка побежала по её щеке, и поймал её нежным поцелуем. – Ещё ни за кого я не боялся так, как боялся за тебя. 


Она отодвинулась, чтобы увидеть его глаза:


- Что?


- Когда эта бомба взорвалась, когда я не знал, что с тобой случилось… Господи, Скалли. Я был в ужасе. Я потерял себя; я знал, что у меня не было времени, и не пытался спастись. Но потом я увидел тебя и понял, что ты всё ещё жива. Теперь я должен был жить, и я выжил.


Она кивнула, вспомнив свою собственную панику:


- Поцелуй меня.

*****

Они успели отбежать в сторону, не наглотавшись песка, когда над ними стал снижаться вертолёт. Как только он приблизился к земле, из него немедленно выпрыгнул Скиннер и направился к ним.

 
Сегодня на нём не было ни пиджака, ни галстука; его измученный вид говорил о том, что этот человек не спал пару дней.

 
- Ну, не знаю, он неплохо смотрится в случайной одежде, ммм?


Его рёбра тут же почувствовали на себе её локоть, и он вскрикнул от этого контакта. Поравнявшись с ними, Скиннер схватил Скалли за руки:


- Вы оба в порядке? – Он осмотрел её с ног до головы и перевёл взгляд на Малдера.


- Да сэр. И очень рады видеть вас. – Ответила она. Малдер напрягся, когда  Скиннер в неё вцепился, но постарался сохранять на лице маску безразличия, по крайней мере, для большинства людей.


- Здесь есть кто-нибудь ещё?


- Нет. Но есть тело, которое нуждается в транспортировке. – Она указала в сторону берега. – У вас на борту есть мешки для тел?


- Да. Мы не знали… Рад видеть вас обоих. – Его тон приобрёл официальную окраску, и он выпустил её руки.


- Как вы нас нашли? – Раздался голос Малдера. Он звучал почти раздражённо.


- А, жена капитана. Когда вы не вернулись, она связалась с береговой охраной, они провели небольшое расследование и выяснили, что на борту были пассажиры. – Что-то странное происходило с Малдером: он стоял напротив него, излучая полное безразличие ко всему. От этого Скиннер чувствовал себя не совсем удобно, и не мог понять, - почему. Возможно, это был лишь результат того, что им пришлось пережить здесь за эту пару дней. – Давайте-ка вернём вас в цивилизацию, хорошо?


Скиннер взял Скалли за руку, чтобы помочь ей забраться в вертолёт, но что-то заставило его остановиться. Он, не задумываясь, отпустил её руку и, отступив назад, пропустил к ней Малдера. Ни слова не было сказано, но Скиннер знал, что он не должен был прикасаться к этой женщине. Даже случайно. Он понял, что что-то изменилось.
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